
Power of Attorney (Prozessvollmacht)


conferred on


Virginia Heik

Hanse Strafrecht

Grossmannstrasse 129, 20539 Hamburg 

Case Number (Az.): ______________________________________


in respect to the matter / law suit / legal affair / court representation: ________________________________


regarding (wegen)_______________________________________________________________________________________


This power of attorney grants all rights as they are listed below, recognising all legal powers 
according to the German Criminal Procedure Code  and the German administrative Offences Act 
Die Vollmacht gewährt unter Anerkennung aller gesetzlicher Befugnisse nach der StPO bzw. des OWiG das Recht,


1. to act and appear as my defense attorney in all instances of criminal or fine proceedings and to inspect files, in
allen Instanzen des Straf- oder Bußgeldverfahrens als meine Verteidigerin zu handeln und aufzutreten sowie Akteneinsicht zu nehmen,

2. to appear in public sessions, in öffentlicher Sitzung aufzutreten,
3. to grant sub-authorizations, also according to § 129 StPO, Untervollmacht - auch nach § 139 StPO - zu erteilen,
4. to file criminal complaints, to file a motion according to § 172 StPO, to file private-, ancillary- or counterclaim

applications and to withdraw the respective applications, to grant approval according to §§ 153 ff. StPO,
Strafantrag, Antrag auf gerichtliche Entscheidung nach § 172 Abs. 2 StPO, Privat-, Neben- oder Widerklage(antrag) zu stellen bzw. zu
erheben und die jeweiligen Anträge zurückzunehmen, Zustimmung nach §§ 153 ff. StPO zu erteilen

5. to file, withdraw, limit and waiver appeals, to make and withdraw requests for reinstatement, retrial, release
from prison, parole, assessment of costs and other requests, Rechtsmittel einzulegen, zurückzunehmen, zu beschränken
und auf solche zu verzichten, Anträge auf Wiedereinsetzung in den vorigen Stand, Wiederaufnahme des Verfahrens, Haftentlassung,
Strafaussetzung, Kostenfestsetzung und andere Anträge zu stellen und zurückzunehmen,

6. to receive deliveries of all kinds, in particular resolutions and judgements with legal effect for and against me,
Zustellungen aller Art, insbesondere auch von Beschlüssen und Urteilen mit rechtlicher Wirkung für und gegen mich in Empfang zu
nehmen,

7. to receive and issue receipts for money, valuables, expenses, fines, deposits, etc. with legal effect for and
against me, Gelder, Wertsachen, Kosten, Bußgeldzahlungen, Kautionen usw. mit rechtlicher Wirkung für und gegen mich in
Empfang zu nehmen und Quittungen zu erteilen,

8. to file and withdraw the application for release from the Obligation to appear at the main hearing, den Antrag auf
Entbindung von der Verpflichtung zum Erscheinen in der Hauptverhandlung zu stellen und zurückzunehmen,

9. to represent me in all cases permissible unter the StPO or the OWiG (Especially in the cases of §§ 234, 329, 350,
411 StPO, §§ 73, 74 OWiG, mich in der Hauptverhandlung in allen nach der StPO bzw. dem OWiG zulässigen Fällen
(Insbesondere in den Fällen der §§ 234, 329 Abs. 1 S. 1, Abs. 2, 350, 411 Abs. 2 S. 1 StPO, 73, 74 OWiG) zu vertreten,

10. to carry out my representation in proceedings under the Law on Compensation for Criminal Prosecutions.
Meine Vertretung im Verfahren nach dem Gesetz über die Entschädigung für Strafverfolgungsmaßnahmen
durchzuführen.

___________________	 _____________________________


Location, date	 Signature


Virginia Elisabeth 
Heik

Rechtsanwältin

Großmannstraße 129

20539 Hamburg

www.hanse-strafrecht.de

T: 040 44 55 66

M: 0172 44 555 48

E: heik@hanse-
strafrecht.de

Bank account:

Commerzbank 

IBAN: DE71 2004 0000 0233 2641 00

BIC: COBADEFF XXX

USt-IdNr. DE352698610

Virginia Heik

Attorney at Law

Großmannstraße 129

20539 Hamburg


www.hanse-strafrecht.de


T: 040 44 55 66

M: 0172 44 555 48

E: heik@hanse-strafrecht.de
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